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NAGYKŐRÖS és VIDÉKE 
kintve, egy szerves egészet nlkotö gazda-
sági blokk alakit;»ndó, amely a munkás-
ságot, polgíri ki^hivatalnokokat, egvszőval 
a müveit középosztályt egy tenó magá-
ban. Mind emellett kettős í !adata van a 
középosztálvnak. 

A középosztály, ha gazdasági szem-
pontból is egyesül is ama csoporttal, a 
melytől a szociális kiegyezést reméli, mé-
gis szem előtt kell tartania azt, hogy az 
államíenntaitás kötelességeit hiven telje-
sítse. Már pedig e tekintetben kiki egyéni, 
vallásies politikai felfogásának*fenntartója. 
Éppen ebben a kulturális misszióban a 
középosztály őrködik határainkon. Az ál-
lam, amely Európában a középosztály 
gazdasági bázisát alkotja, amely a gazda-
sági eltrösztösödést amerikai mintára intézi 
— kozmopolita atomokká bonyolódik, a 
melyet a népileg etős szgmszrdok idéz-
tek elő. Sovinizmus, hazafiság csakis a 
középosztálynál létezik. 

A középosztály szervezése ennélfogva 
elsőrangú állarnfeutartó kérdés. 

Ebben a ket:ős feladatban kul turaés 
gazdaság, mindenkinek oda kell hatnia, 
hogv a parlamenti képviselet kellően állja 
m e / a helyét abban az irányban, hogy 
létrejöjjön az egész emberiség oly hőn 
ohajtott és jól fű! fogott szocialista békéje. 
Az ily módon létrejött béke meg fogja 
védeni az önálió iparost, munkást, gyá-
rost, a nagy tői; • kiuzsoráz isával szemben. 
Tudvalevő, hogy hazafiak csak legnagyobb 
azok, akik saját földjükkel rendelkeznek, 
mig akiknek nincs töldjük, inkább koz-
mopoliták. Az államnak tehát a legfőbb 
érdeke éppen az lenne, hogy a középosz 
tály gazdasagi szervezkedésének a létért 
való küzdelmét ne nézze tovább is néma 
rezignáltsággal, hanem épp ellenkezőleg, 
hárítson el mindenféle akadályt útjából és 
a homályra derítsen fényt. Mindazokat az 
akadályokat, amelyekkel a kereskedőnek, 
iparosnak, a bankoktól független gyáros-
nak és mezőgazdaságnak meg kell bir-
birkóznia, nyilvánosságra kell hozni. Min-
den választókerületben valamejnyi kerü-
leti képviselő részvételével a középosztály 
egyletei, bankoktól független kereskedők, 
iparosok és ipari munkásokból ef<y mun-
kástanács alakítandó, amelyhez az összes 
panaszokat intéznők. Az ügy szolgálatá-
ban állna természetesen az egyes vidékek 
helyisajtója, amely egy külön rovatban : 
»Középosztály-B:zottság» adna helyet min-
den panasznak. 

Ennek a munkástanácsnak a cent-
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Mi lesz velünk? 
Mi tagadás lenne, ez a kérdés a 

háborúnak ránk nézve kevésbbé ked-
vező legújabb fordulatai következtében 
egyre komolyabban bezd előttünk löl-
merülni s — bizony — nem kis mér-
tékben aggasztani. 

Mi lesz velünk, magyarokkal? Mi 
ezei esztendős egységes birodalmunk 
ép: égével ? 

Szó sincs róla: á ' lotiunk már sok-
kal rosszabbul is. A7 .ujm fenyeget 
még közvetlenebbül, ho^y katonailag 
levernek bennünket. Ám az a tagadha-
tatlan tény, hogy déli két szövetsége-
sünk a hosszú harcokban kimerült ; s 
ami ennek természetes következménye, 
hogy a monarchia belső ellenségei 
mind merészebben s merészebben lép-
nek fel — külső el ' ínségeinktől egye-
nesen támogatva — bomlasztó törek-
véseikkel ; kell, hogy gondolkodóba 
ejtsenek s önmen u cselekvésre ser-
kentsenek bennünket ! 

Hopy mi a hoss7U háboi ul egye-
dül fa junk fennmarad*'*, áért harcoljuk, 
azt az egész világ tudhatja rólunk. 
Mi nem vagyunk máséra éhesek és 
nagyravágyók. Csak a magunkét nem 
h a g y j u k ! Ez Isten adta jogunk és kö-
telességünk. Ámde körülöttünk éhes 
nagy var juse re^ kóvályoe. mely egyre 
lármásabban lesi-várja, mikor eshetik 
neki tagjainknak. 

Mit tettünk vájjon el lenük? Hoz-
záfogtunk-e az ólálkodó rablók ellen 
való külön védekezéshez? 

Ismerjük el, hogy a semminél 
nem sokkal több, amit eddig, ez irány-
ban tettünk. Azért elyan keserves 
most ráeszmélnünk, hogy óriási, sőt 
talán helyrehozhatatlan mulasztást kö-
vettünk el. Most kezd csak derengeni 
e lő t tünk: hátha ránk szabadulnak!. . . 

Derekasan küzdöttünk és hiven 
kitai tot tunk. Hz érdemünk és dicső-
ségünk is. De mögötte az árnyék, hogy 
dőre gavallérságunkban rövidlátó po-
litikát folytattunk. Jobban exponál-
tuk magunkat bizonytalan összetételű 
monarchiánkért , mint azok, kiknek 
életérdeke volt az együttmaradásunk. 
Ahelyett, hogy gondot fordítottunk 
volna saját bőrünk több oldalról való 
biztosítására! A józan, természetes 
önzést elfojtottuk magunkban s vé-
reztünk olvanokért, kik — hogy erő-

sebhen ne szóljunk — soha sem vol-
tak önzetlenek irántunk. — Akárhogy 
szépítsük és magyarázzuk is, bizo-
nyosnál bizonyosabb, hogy ez oktalan 
politika volt. 

Nálunk csak most kezdenek a 
vezető politikusok meglehetősen félén-
ken hangot adni abbeli „meggyőző-
d é s ü k n e k / hogy nekünk is át kell 
térni a perszonális unió követelésére. 
Akkor, amikor a csehek és minden-
féle szlávok már egészen nyílt szinen 
osztoznak Ausztrián, sőt Sz. István 
birodalmán is! Holott teljes nemzeti 
független éhünket s önnálóságunkat 
kezdet•ó' fogva, mint a háború elen-
gedhetetlen követelményét egész par-
lamentünknek egyhangúan kellett vol-
na követnie. De mi multunkhoz hiven 
„gavallérok" akartunk maradni s nem 
kihasználni, adott kedvező helyzetün-
ket : szépen vártuk tovább csendesen 
a tudj Jsten mikor megérendő gyü-
mölcs ölünkbe hullását! 

Csodálhatjuk-e tehát, ha most vá-
rakozásunk ellenére tolakodik elénk 
az aggasztó kérdés: mi lesz velünk? 

BiVony az események oly gyor-
san torlódnak körülöttünk, hogy soká 
nem lehet töprengenünk, hanem men-
tenünk magunkat és lulajdonunka-
minden módon, melyeket megragadt 
hatunk. 

Itt az ideje, hogy a csak kárunkra 
levő melléktekinteteket félretegyük s 
egyedül saját életösztönünk szerint 
cselekedjünk. Morc. 

A középosztály 
szervezése. 

Irta Lázárus József hajögydros, a Fiu-
mei Kereskedelmi és Iparkamara elnöke. 

3 Folvtatás. 
F.ddiR a határig kell gondoskodnia 

a szocialista vezetésnek, legyen a termek?, 
munkáló akár munkás, iparos va«y po!gári 
gváros. Mihelyt ezt á határt át 'épte (t. i. 
az önálló alkotás határai) a'nV — m i n t 
Rathenau mondta — o n a g y t ő k é i k rész-
vényeseinek érdekszférájába lép:-*' 
Svédország idejekorán ismerte fel e kérdés 
fontosságát, védelmezi is középosztályát 
és egyéni vállalkozó szellemet. Svédor-
szágban a bankoknak nagyipari vállal-
kozásokban való részvétele tiltva van. 
Minden vallási, politikai színezettel elte-
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M itin a vidéki gimnáziumi, tanitó 
képczdei és polgári leányiskolái tanulók 
egész éven keresztül rendszerint nem ér-
keznek egy és ugyanazon háztartásban 
ennélfogva azok a háztartás fejének 
nevére kiállítandó cukorjegyre nem 
vehetők fel, mivel havonkénti cukorutal-
vánvt fognak kapni. 

Gyermekmenhelyből kiadott gyer-
mekek részére igazolt nevelőjük szintéu 
külön fog cukorutalványt kapni. 

A kettős ellátás megakadályozása vé-
gett szükséges, hogy azok a háztartásfők, 
illetőleg megbízottaik — akiknél akár ta-
noncok, akár rokon személyek állandó el-
látásban részesülnek — be tudják jelenteni 
ezen általuk élelmezett egyének szüleinek 
nevet és pontos lakáscímét és viszont a 
szülők a munkaadó vagy eltartó lakhelyét. 

A Hangya szövetkezet tagjait már 
ezúton is figyelmeztetem, hogy cukorja-
randóságukat ez évben kizárólag csak a 
Hangya szövetkezetnél vásárolhatják meg. 
Úgyszintén felhívom a/, összes kereskedő-
ket, hogy a Hangya szövetkezet tagjainak 
kiadandó és külön ismertető jellel ellátott 
cukorjegyeiket be ne váltsák, mert az 
ilyen jegyek szelvényeit elszámolás alap-
jául a hatóság nem fogadja el. 

Különösen felhívom a lakosság fi-
gyelmét arra, hogy a most kiadandó je-
gyek helyett másolat semmi körülmé-
nyek között, még a legméltányosabb ese-
tekben sem lesz kiadható. 

Aki a jegvek kiadásánál működő bi-
zottsságot valótlan adatok bemondásával 
félrevezetik, kihágást követ el, amiért is 
a törvény teljes szigorával és az ügy nyil-
vánosságra hozatalával büntettetik. 

Nagykőrös, 1918. évi okt . 18. 
Jalsoviczky, polgármester. 

Nagykőrösi színház 
heti műsora. 

Vasárnap este Ttil a nagy Kri-
v ánott. 

Hétfő Cs. Spóner Ilonka és 
Csáky Antal jutalomjátéka A félté-
kenység. 

Kedd Baróthi Jenő jutalomjátéka 
Hivatalitok urak. 

Szerda Deák L. bucsufelléptével 
Kos{ivii ember fia /. r,s{e. 

Csütörtök Deák L. bucsufellépté-
vel Kös{ivii ember fia fi. rés{e. 

Péntek Rásó Ida bucsufelléptével 
Boszorkány. 

Szombat Komáromi Gizi és Fü-
redi Ilonka bucsufelléptével Legén v-
bucsu. 

Vasá rnap délu tán Hcjehuja báró. 
Vasárnap este Tul a nagy Firi-

váltott. 
Hétfő utolsó bucsuelőadás Nagy 

Cabarette. 

Nagykörösi 
Gazdasági Egyesület 

hivatalos közleményei. 
* 

» * 
Lópokrócok. Ez uton közöljük 

a tagokkal, hogy nagy mennyisében 
szereztünk he lópokrocokat s az egye-
sület elárusitási osztályában megte-
kinthetők. 
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ruma a parlament, ahová az összes vi-
déki bizottságok referátumaikat küldik. A 
parlamentben az ily módon alakult mun-
kástanácsban csak azok vehetnek kifeje-
zetten részt, akiket választóik ide dele-
gáltak. Minden középosztálybeli kereskedő, 
iparos, földmivelő, vállalkozó külön üllé-
sen, vagy akár a parlamentben (képvise-
lője útján) a munkástanácsban a tárgyhoz 
szóló előadást tarthat, amelynek nyilvá-
nossátételéről és parlamenti tárgyalásáról 
a munkástanács tartozik gondoskodni . 

Ez a szervezeti terv nem az egyedül 
üdvözitő, ennélfogva nem állja útját en-
nél jobb tervnek. Valamennyi középosz-
tályos egyesület és szervezet közre mű-
ködhetik ennek az uj szervnek létreho-
zásában. 

Ennek az egyesületnek semmiesetre 
sem lesz monoblock jellege, már csak 
azért sem, mivel ennek oly sokoldalúnak 
kell lenni, akárcsak amilyen sok árnya-
lati különbségeket találhatunk a müveit 
emberek közt. Ez az«nban nem akadá-
lyozza őket abban, hogy együttvéve az 
ember szabad gazdasági tevékenységét 
reprezentálják, hogy lehetővé tegyék a 
szatócsnak, hogy keieskedővé, a munkás-
nek nagyiparossá, a parasztnak földbirto-
kossá való felfelé fejlődési t. Minden em-
ber számara nyitva legyen az ut a haladás 
felé, mert csak ez a tudat konzerválja az 
egves népek lelkéter. az ő jobb énjét . 

Változások küszöbén. 
Budatesti tudósítón k tói. 

A világháború eseményei a magyar 
LvJi:.:etet sorsdöntő órák elé állították. 
Ila már kétségtelen, hogy Ausztria fede-
ralisztikus állammá alakul át és megdől-
vén a dualizmus, Magyarország önrendel-
kezési szabadságát visszanyeri s az önálló 
nemzeti állam kiegészítése önként adódó 
lehetőséggé válik. 

Magyarország önrendelkezési joga a 
gazdasági berendezkedés kérdéseiben ed-
dig sem volt lehetséges. Hiszen már a 
koalíció idejében vámszövetség helyett 
vám cs kereskedelmi szerződést kötöt-
tünk. Ausztriával való államszövetségesünk 
korlátozta a tényleges különválást, addig 
most az államszövetséges viszony várható 
megszűnése egyenest ráutal beunünket a 
gazdasági különválásra is. A mai vámterü-
leti közösség tehát kétségtelenül megfog 
szűnni, ami még ennél is többet jelent, 
külön magyar banknak is létre kell 
iénnie. 

Ez az á tmenet a mélyreható válto-
zások egész hoiozatát fogja előidézci és 
oly v j problémákét ad fel, amelyekkel a 

gazdaközönségnek és elsősorban a mező-
gazdasági érdekképviseleti testületeknek ti 
legközelebbi jövőben foglalkoznia kell. 
A nemzeti élet öncélú berendezkedése 
rágy feladatok és reformszükségletek elé 
állit bennünket kultárális és gazdasági té-
ren egyaiánt. 

Megoldásra vár a közigazgatás re-
formja, a nemzeti állam központi erejének 
növelése céljából és ami nem lényegtelen, 
ki kell építeni ezúttal a mezőgazdasági 
közigazgatás szervezet t is ugy, hogy a 
nép érdekeinek gondozása és a törvé-
nyek végrehajtása biztosítva legyen. — 
Meg kell teremteni a most széttagolt uazda-

társadalomnak önkormányzati intézményét, 
mely a termelés fejlesztésére, szervezésére 
és irányítására hivatott. A földbirtokpoli-
tikát a nemzeti érdekek és a népesedési 
politika szolgálatába kell állítani. Erősen 
kézbe kell venni az iskolaügyet, hogy né-
pünk fiai között ne legyenek analfabétak 
s már az alsó vonalon mindenki meg-
találja azt a tanulási lehetőséget, i*ely őt 
a nemzeti munka minél közvetlenebb ré-
szesévé és hasznos állampolgárrá teszi. 
Különösen mezőgazdasági téren a kisgaz-
dák érdekei sürgetnek u j iskolát. Tör-
vényhozási reformokkal és szociálpolitikai 
intézkedésekkel arra kell hatnunk, hogy a 
magyarság tájának leggyengébb rügyhaj-
tásait is megóvjuk a gazdasági zúzódások 
ellen. 

Emelnünk kell a falusi élet szinvo-
nalat, hogy a ma alacsonyrendü életfelté-
telek között élő falusi nép kulturája fej-
lődjék, gazdasági térfoglaló képessége iz-
mosodjon. És ami legfontosabb, meg kell 
szervezni a jók és igazak uralmát, ahol a 
becsületes és érdemes emberek érvénye-
sülhetnek minden vonalon, nem pedig a 
munkakerülő szájhősök, az izgatók és a 
protekciósak. Az önálló nemzeti élet kié-
pítésében testvéries egyetértéssel kell 
résztvennünk. A magyarság iövője érde-
kében nvujtsunk kezet egymásnak mind-
annyian, mert különben eltipornak az ese-
mények. 

A cukor és húsjegyek 
kiadása. 

Értesítem a város lakosságát, hogy 
az uj cukor- és husiegyek kiállítása és ki-
osztása folyó hó 21-én kezdődik és pedig: 
az I. kerületbeli lakosok okt. 21-én hétfőn 

és nov. 1 én pénteken, 
a II. kerületi lakosok okt. 22-én kedden 

és nov. 2-án szombaton, 
a 111. kerületi lakosok okt. 23-án szerdán 

és nov. 4-én hétfőn, 
a IV. kerületi lakosok okt. 24-én csütör-

tökön és nov. 5-én kedden, 
az V. kerületi lakosok okt. 25-én pénteken 

és nov. 6-án szerdán, 
a VI. kerületi lakosok okt. 26-án szom-

baton és nov. 7 én csütörtökön, 
a VII. kerületi lakosok okt. 28-án hétfőn 

és nov. 8-án pénteken, 
a VIII. kerületi lakosok okt. 29 cn kedden 

és nov. 9-én szombaton, 
a IX. kerületi lakosok okt. 30-án szerdán 

és nov. 11-én hétfőn, 
a X. kerületi lakosok okt. 31-én csütör-

tökön és nov. 12-cu kedden, 
az 1. járási lakosok nov. 13-án szerdán, 
a 2. járási lakosok nov. 14-én csütörtökön, 
a 3. „ „ „ 15-én pénteken, 
a 4. „ „ „ 16-án szombaton, 

5. „ 18-án hétfőn, 
a 6. „ „ „ 19-én kedden 
délelőtt 8—12-ig és délután 2 - 5 óláig 
jelentkezhetnek a városi szálloda emeleti 
termében. 

Tekintettel a n a , hogy a múltban 
többen illetéktelenül jutottak élelmezési 
jegyekhez, szigorú miheztartás végett fel-
hivom a város lakosságát, hogy a háztar-
tások fejj, vagy annak feluőtt, de a ház-
tartáshoz tartozó megbízottja hozza magá-
val a f. évi községi, vagy egyházi adó-
könyvet. 
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sikerül — és fog sikerülni — véget vetni 
a háborúnak, nagy munka vár az országra. 
Az állami é!et átalakulásával eltűnnek 
végre a közjogi vitatkozások, örök prob-
léma és minden erőt, akaratot, jóin-
dulatot az ország gazdasági, szociális ha-
ladásának e'őmozditására lehet és kell 
fordítani. A háború által okozott sok seb 
piroslik az ország testén, amelyet pedig 
komoly igyekezettel meg fognak gyógyí-
tani. Azok a tanulságok, amelyeket a 
négy éves szenvedés adott, megmutatják 
az utat, amelvet követni kell. 

Mindenekelőtt fontos az ország de-
mokratizálása. Olyan demokiácia kell, a 
mely a nemzeti munka uaühelyébe veszi 
hasznos értékesítés céljábél azt a hatalmas 
uéperőt, amely eddig értékesitetlenül ma-
radt. A tehetségnek utat kell nyitni, a 
Munkaerőket ott felhasználni, ahol legtöbb 
eredmény reményével biztatnak. És leg-
főképpen az cgvéni és egvébb kis érdeke-
ken feli l kell helyezni a legnagvobb ér-
deket, a nem/etet , amely ezer éve most 
éli legnagyobb óráit. Vegvünk példát a 
osehektól, lengvelektől és a felbomló 
Ausztria egyéb népeitől. — Mennyire 
•ggyek, egvségesek lettek abban a pilla-
natban, amikor arról van szó, hogy nem-
aeti és állami önállóságuk órája ütött. 
Plogy félretesznek uiindeu egyéni és párt-
szempontot, amikor a maguk önállóságáért 
kell a küzdelmet felvenni. 

Amit odaát láttunk az osztrák biro-
dalom összeroppanásánál, az legyen az 
lotő példa számunkra. Mink csupán ugy 
védelmezhetjük meg a magyar területi iu-
tegiitást, csupán ugy valósithatjuk meg 
nemzeti ideáljainkat, ha egybeforrva az u j 
i d k , a világtörténelmi átalukulás nagy gon-
dolatain;, k megértésében, minden egyesí-
tett erőnkkel azoknak Őszinte szolgálatát 
vállaliuk. És azok az emberek vállalhatják 
az ország vezetését, akik a nagv eszméket 
őszinte szeretettel és megértéssel vállalják 
és követik. 

— Istenitisztelet sorrendje a ref. 
templomban A ref. templomban ma d. e. 
prédikál Szalontay Ferenc s. lelkész, d. u. 
imát mond Gulácsi István theologus. 

— Eljegyzés. Néh. B. Tóth l.ajos és 
néh. Mohácsi Juliánná leányát Gizellát Nagy-
kőrösről eljegyezte Tamás Pál tábori szol-
gálatban levő csendőrőrmester Esztergomból. 
(Minden külön értesítés helyett.) 

— Esküvő. Werkner Aranka okt. 
22-én, kedden d. u. 1 órakor tartja egybe-
kelési ünnepélyét Nagykőrösön Friedmann 
Adolffal Szarvasról. Gratulálunk. 

— Táncestélyt rendezett tegnap este 
a helybeli fiatalság a városi kaszinó termei-
ben özv. dr. Trummer TamAsná és ke ves 
családja tiszteletére Budapestre távozásuk al-
kalmából. 

— Halálozások. S\ök* Lás\lo — Ózv. 
Szőke Istvánné fia — életének 32-ik évében 
rövid, de kinos szenvedés után spanyol be-
tegségben okt. 17-én elhunyt. —'Temetése 
szombaton d. u. volt nagy részvét mellett. 
— Kovács Lás\ló életenek 30-ik, boldog 
házasságának 2-ik évében egy napi súlyos 
Fzenve.lés után okt. T.-én váratlanul elhunyt 
Budapesten a Szent István korházban. Te-

metése 16-án volt ugyancsak Budapesten. Az 
elhunytban özvegye özv. Kovács Lászlóné 
Risai Rozália gyászolja és siratja szeretet jó 
férjét. — Andocs Ftrtncné szül. Erdei 
Eszter élete 43-ik, boldog házassága 27-ik 
évében rövid szenvedés után — spanyol be-
tegségben 9'.<t. 13 án elhunyt. Temetése 16-án 
délelőtt volt nagy részvét mellett. 

•— Koszorú megváltások. Htgtdüs 
András főhadnagy temetésekor Hegedűs 
László és családja koszorú megváltásul a 
hadban elesettek özvegyei és árvái jávára 
li)0 koronát adományoztak szerkesztőségünk 
utján. — Néh. Andocs Ferencnd asszony 
ravatalára szánt koszorumegváltásul özv. 
Erdélyi Gáborné és csaladja 40 koronát 
küldött be szerkesztőségünkhöz a rokkant 
katonák alapja javára. A fenti összegeket 
rendeltetési helyére juttatjuk. 

— Rendőrség f igyelmébe. Felhív-
juk a rendőrség figyelmét a/ egyletekre, 
ahol a zárórán tul, néha egész a reggeli 
órákig folyik a kártyázás ; (nem ártana néha 
benézni az egyletekbe és kibicelni a bősz 
kártyásokna , hátha hamarabb fe kelnének és 
hazaniennének, a családjaik nagy örömére.) 

— A Községi T a k a r é k p é n z t á r u n k 
alaptőkéjének felemelése tárgyában a városi 
tanács az e célra alakított bizottság össze-
hívását határozta el, a bizottság a tervezetet, 
illetve a közgyűlés elé terjesztendő javasla-
tát fogja megállapítani. 

— Nem f o g a d n a k a minisztériu-
m o k b a n Nem lehet a felmentési ügyeket 
sürgetni. (Saját tudósítónktól.) A spanyo 
járványra való tekintettel, a minisztériumok-
ban — egyenlőre okt. 3l-ig a tömeges ér. 
deklidések elkerülése céljából — nem adnak 
személyes érdeklődésre információt. Különö-
sen áll ez az intézkedés felmentési ügyekre, 
így tehát a minisztériumokhoz való utazás 
teljesen céltalan. 

— Szapor í t j ák a c s e n d ő r s é g e t 11-
ről 18 ezerre emelik a létszámot. A kor-
mány elhatá-ozta a csendőrség szaporítását. 
A csendőrség létszámának 11 ezerről 18 
ezerre való felemelése immár elhatározott 
dolog. Minden csendőrkerületben csendőri 
megbízottak járják össze az összes katona 
csapattesteket és azonnal föl is veszik csen-
dőrnek azokat, aki•< erre alkalmasak és akik-
ne* kedvük van a nehéz csendőri szolgá-
latra. A nagyobb siker érdekében fölemel-
ték most a csendőrök anyagi járandóságát 
is. Ez is hozzájárult ahhoz, hogy a 7000 
uj embert könnyebben összetoborozhassák. 

— Pro Patria. Mády Ferenc a 17. 
honv. gy. ezred hadnagya, több kitüntetés 
tulajdonosa, a harctéren szerzett betegségé-
ben Kakaslomniczon hirtelen elhunyt folyó 
év szept. 25-én. Ugyanott temették el szept. 
27 én. Az elhunyt barátunk igen rokonszen-
ves tagja volt társadalmunknak. Főgimnázi-
umunknak szorgalmas és jeles tanulója, az 
önképző körnek agilis titkára volt. Tanárai 
és tanuló társai előtt mindig szeretetben 
állott, éles esze és kedves n odor miatt. 
Mint katona is hősiesen nvgálb.f* bvlyét, 
többször megsebesült és végül is a beteg-
ség sirbn döntötte, gyászba boritv-in s z e n n y 
özvegy édes anyját és iiju hitvesit, kiknek 
támaszuk és reménységük vala. 

— A lépfene ál lat ibetegség megszűnt, 
igy városunkban a zárlatot feloldották. 

— A spanyol be tegség városunkban 
még mindig erősen uralkodik, ujabb meg 
betegedések vannak, a halalozások száma 
sem csökkent. 

— Baróthi Jenő jutalomjátéka. Föl-
des Imre szenzációs sikerű darabjában a 
»Hivatalnok urak« ci.mü színműben lesz a 
tátsulat legnépszerűbb tagjának^ Baróthi Je-
nőnek jutalomjátéka e hó 22-én kedden. — 
Az előadás iránt már most a közönség min-
den rétegének lázas érdeklődése nyilvánul. 
Ugy hisszük, ugy a jutalmazandó szemé-
lye, mint Földes világhírű müve megérdemli 
azt a szokatlanul aagy kíváncsiságot. Ba-
róthi Kolli bácsi hires szerepét játsza, amely-
ben a fővárosban Rátkay aratta egyik leg-
nagyobb sikeiét. Ez este kitűnő alkalmat 
fog adni Rásó Idának, hogy annyiszor mél-
tányolt talentumát újra bemutassa. — Egy 
anyós parádés szerepe a kedves Pusztainé-
nak jutott, ki nagyszerű komikai erejével 
teljesen ki is aknázza azt. A férfiak közül 
Baróthin kívül Deák Lőrinc, Csáki, Ernyei, 
Szabadkai, Marosi és Pelsőczy játszanak. 
A rendkívüli érdeklődésre való tekintettel a 
„Hivatalnok urak" jegyeit a színházi pénz-
tár már héífőn árusítani fogj; . 

— Az őszi o r szágos v á s á r u n k a t a 
mai napon tartják, zárlati tilalom nem áll 
fenn, igy mindenféle jószágok felhajtása meg 
van engedve. 

— Nagykőrös Városi Központi 
Szeszfőzde" a tázerdő — középsőhegy — 
hosszúhát és a nyársapáti szőlőkből hozott 
jó minőségű szőlőtörkölyt hétköznapokon d. 
u. 2-től fél tf óráig veszi át. 

— A ref. egyház p é n z t á r á n a k el-
helyezése . A nagykőrösi községi takarék-
pénztár arra való tekintettel, hogy megnö-
vekedett forgalmának lebonyolítására, pénz-
tárának, irattárának kellő elhelyezésére, a 
jelenleg rendelkezésére álló helyiség szűk-
nek bizonyult, kérelmet intézett a városi ta-
nácshoz, hogy a takarékpénztár helyiségé-
ben levő ref. egyház pénztári hivatala el-
helyezése végett intézkedjék. A tanács meg-
keresést intéz a ref. egyháztanácshoz, hogy 
pénztára helyeztessék el a takarékpénztár 
helyiségéből. 

— Hegy és mezőőri illo*ék. A hegy 
és mezőőrök fizetését ev közben felemelték, 
amelynél fogva a folyó évre felvett csekély, 
régifizetéshez mért előirányzat nem nvujt 
fedezetet a fizetésükre, gondoskodni kell a 
3100 K hiány-különbözet pótlásáról. A vá-
rosi tanács elé kei ült ez ügy, ahol a pót-
költségvetést elfogadták az ügy rendezése 
végett, melyet a közgyűlés elé terjesztetek. 
A pótköltségvetés szerint a földbirtokosokra 
a földadó után kivetett 5*7 százalék helyett 
7 6 százalék mezőőri illeték, a szőlőbirtoko-
sok pedig a szőlőbirtok adója után kivetett 
40 5 százalék helyett 50*1 százalék hegyőri 
illeték fog hárulni. 

— Az orosz hadifoglyok és a mun-
kásbiztositó. A kormánv tudvalevőleg a 
kivételes törvény alapján kibocsátott rende-
letben kimondotta, hogy az ipari és keres-
kedelmi üzemekben foglalkoztatott katonákat, 
ha zsoldon felül munkapótlékot is kapnak, 
a munkásbiztositó pénztárnál be kell jelen-
teni. A kereskedelmi miniszter — rrint érte-
sülünk — a biztosítási kötelezettséget az 
orosz hadi foglyokra is kiterjesztette. 

— Hirdetmény. Értesítem B^zcrzési 
Csoportunk t. tagjait, hogy jó minőségű 
fehér és fekete cérnánk érkezett, melyből 
jut családtagonként 10 méter; ára méteren-
ként 1 f. A cérna árának befizetése f. hó 
21--23-ig délután 3—5 óra között történik 
a csoportjpenztirosánál. Kiosztása az aláb-

3. oldal. 

H Í R E K . 

Ha most végre 



4. oldal. Nagykőrös és Vidéke 

biak szerint történik : 1. a kir. járásbirósá-
giak altal jegyzett mennjiség Járay Géza, 2. 
a posta- és távirö hrvptaüaké B. Tóth Albert, 
3. a kir. adóhivataliaké Báiány Károly, 4.a 
főgtmn. tanároké Dr. Kovács Lajos, 5. a 
tan. kép. tanároké Váczy Ferenc, 6. a polg. 
leányiskoJaiaké Szurmó Ambrus, 7. a feieke-
zeti és közs. iskolai tanítóké Tóth Lajos. 8, 
a Máv. alkalmazottaié Garazsi Samu, 0. az 
összes többi csoporttagé (a nyugdíjasoké is) 
Futó Józset v. számtiszt Kezehez fognak ki-
adatni, ki az igazolvány felmutatójának cérna-
jápar.dóságat ki fogja szolgáltatni csütörtökön, 
illetve sz általa a városházán levő hirdető 
táblán közlendő időpontben. Nagykőrös, 1918. 
okt. 18. Horváth /rí{S<?/'ügy vezető-igaz-gató. 

— Felhivom Beszerzési Csoportunk 
tagjait, hogy f. hó 22-tn délután 5. óráig 
káposzta és kalarabé szükségletüket okvetlen 
bejelentsék. A kHposzta ára kilógrammonként 
50 fili., a kalarábé ára kg.-ként 80 f. lesz. 
Jelentkezni lehet a csoport pénztárnokánál 
hétköznap délutánonként 3—5 óráig. Nagv-
kőrös 1918, okt. 17. Horváth József ügy-
vezető — igazgató. 

— Egyszerűsítik a mezőgazdák föl-
mentését. A fö'dniivelésügyi miniszter ren-
deletet intézett a főispánok hoz, amelyben 
arról ad értesítést, hogy a f. évi nov. 30-án 
lejnró mező és erdőgazdasági fölmentések 
munkájának eg\ szerüsitése í i dekében az ösz-
szes hatóságok munkájában igen lényeges 
megkönnyítését es ezzel kapcsolatban a leg-
messzebbmenő papirkimclést határozta ei. 

-- V a l a m e n n y i ál!. , k ö z s ^ é s 
felekezeti iskola Igazga tóságának . Ér-
t e s í t em Cimet , hogy az arcképes iga-
zo 'ványok a jövő évre leendő érvé-
i ye r i t é s céljából h o z z á m m á r most 
be le r j e sz tendők . Az áll. a lka lmazot tak 
családonként t e r jesszék be arcképes 
igazolványaikat , egy k i m u t a t á s kap-
csán — mely k i m u t a t á s — a követ-
kező rovatokat t a r t a l m a z z a : 1. folya-
m o d ó neve, 2 állása, 3. igazolvány 
s z á m a , 4. csa ládtag neve, 5. csa ládtag 
kora, 6. illeték lerovása . A közs . és 
felekezeti isk. a lka lmazot tak , tanítók 
és óvónők, tan in téze tenként együ t t e s 
k imuta tássa l t e r j e s szék be igazo 'vá -
nyaikat . A k i m u t a t á s a fenii rovato-
kat ta r ta lmazza a csa ládtag neve és 
kora kivételével. 

Minden a rcképes igazolvány meg-
hosszabbí tásáér t , vagy u j igazo lvány-
ér'. 2 K levélbélyeg ragasz tandó a ki-
m u t a t á s há t lapjára . Elveszet igazol-
vány helyett kért igazolvány dija 3 
K. A k imuta tá s 2 pé ldányban ter jesz-
t endő be. K e c s k e m é t 1918. okt . 11. 
Rliédci János s. kir. tanfe lügyelő . 

Gyászjelentést 
a legolcsóbb árért, 8 legrövidebb idö 
alatt, vasárnap is kész&t e g y e d ü l as 
O t t i n g e r - N y o m d a . 

— Talált pénz. F. év< október hó 
11-én a város területén h piactéren újság-
papírba csomagolva 64 K pénz találtatott. 
A fenti pénz összeget igazolt tulajdonosa a 
nagykőrösi rer.dőrkapitányi hivatalon 1919. 
évi október hó 12. napjának délelőtt 12 órá-
jáig a hivatalos órák atatt átveheti. Nagy-
kőrös 1918. évi október hó 14. 

Rendőrkapitány.. 

— T r á g y a e l a d á s . A városháza 
udvarán és a vágóhidnál ö s szegyű l t 
t r ágya október hó 31 én á rve résen el 
fog adatni . A vá rosháza u d v a r b a n 
delelőtt 9 órakor, a vágóhidná l 11 
órakor fog az á rverés meg ta r t a tn i . — 
Nagykőrös 1918. évi október hó 18. 
S^alay Ambrus, városgazda . 

— Temetés. Az oly fiatalon és vá-
gatlanul elhunyt Hegedűs András főhadnagv 
emetése okt. 15-én d. u. volt nagy részvét 
nelleft. Ravatala mellett Mar'on Imre s. 
eikész mondott megható gyászimát, Patonay 
3ezső lelkész pedig meghat3 gyászbeszédet: 
\ család a következő gyászjelentést adta ki: 

Mély fájdalomtól megtört szivvel 
tudatjuk magunk t s a nagyszámú ro-
konságunk nevében szeretett jó tiunk, 
illetve testvérünK 

H e g e d ű s A n d r á s 
cs. és kir. 7. számit írén hadosztály-
béli főhadnagy, a rimaszombati ka-
tonai rendőrség és a lóértekesitő ál-

lomás parancsnoka 
életének 31-;k évében rövid szenvedés 
után lolyó hó 9 ín d 1. 10 ói «k.»r a 
rimaszombati közkórházban történt 
csendes elhunytát. 

A megboldogult hűlt tetemei f. 
hó 15-én délután fél 2 órakor tetettek 
a ref. egyház szertartásai szerint a 
nagykőrösi sírkertben örök nyugalomra. 
Drága kedvesünk nyugodj csendesen, 
emléked örökké élni fog köröttünk ! 

Nagykőrös, 1918. október hó 11. 
Hegedűs And rás, Hegedűs And-

lásné szül. Mády Mária mint szülők. 
Hegedűs Dénes. Hegedűs Albert mint 
testvérei, id. Hegedűs András mint 
nagyapa. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazon ismerősöknek, barátok-

nak, rokonoknak, kik felejthetetlen jó 
fiunk, illetve testvei ülik végtisztesség-
tételén megjelentek és mély fájdalmun-
kat enyhíteni igvekeztek, ezúton mon-
dunk hálás köszönetet. 

Hegedűs András ós családja. 

1918. okt. 1— 15-ig. 

S\i'ilettek : 
Szigeti Károly és Mezei Máriának Mar-

git leánya ref. Biró János és Nagy Évának 
Lídia leánya ref. Szentpétery László és K. 
Szabó Máriának Dénes tia ref. Viszkok 
Rozáliának István fia rk. Járó Ferenc és 
Kis Teréziának Terézia leánya ref. S/.ücs 
József és Gyulai Eszternek József fia ref. 
Sági József és Poloznik Juliannának Juli-
án na leánya rk. K. Varga Elek és Benke 
Eszternek András Ha ref. Fehér József és 
Écsi Máriának Erzsébet leánya rk. Kléh 
Mihály és Kollár Ilonának Gyö'gy fia rk. 

Elhaltak: 
Lakatos Ambrus 1 éves ref. Fokti 

József 89 éves rk. Szépe Sándor 14 napos 
ref. Mező István 3 éves ref. Nagy Etelka 7 
éves ref. Petes Imre 2 éves ref. Kolozsi 
János József 3 éves ref. Kolozsi Imre 37 
éves ref. özv. Czakö Józsefné Benke Bor-
bála 52 éves ref. Halász Katalin 19 éve« 
ref. Pintér Gyula 9 éves rk. J. Kovács 
Lajos 82 éves ref. Faragó Ferenc 14 hóna-
pos rel. Viszkok István 2 napos rk. özv. 
Vég Jánosné K. Kis Terézia 75 éves ref. 
Balog Eszter 3 hónapos ref. Horvát Lajos 
21 éves rk. Barkó Terézia 5 éves ref. özv. 
Sáfrány Istvánne Bakos Terézia 74 éves rk. 
M. Szűcs Sándor 76 éves ref. Deák Istvánné 
Szabó LiJia, Petes László II hónapos ref. 
Sz. Kovács Rozália ."> éves rk. Kenyeres 
Ferencne Kicsi Terézia 48 eves ref. Gyar-
mati Mária 10 éves ref. Várnai Ambrus 29 
éves ref. özv. Halász Ambrusné Péczeli 
Juliánná 72 éves ref. Vas Terézia 8 éves 
rk. Barkó Ferenc 2 éves ref. Kovács Mária 
2 hónapos rk. Ondó Er/sébet 18 éves rk. 
Andocs Ferencne Erdei Eszter 43 éves ref. 
Hagymási Mária 16 éves ref. Perényi László 
28 eves i/.r. Debreceni Ferenc lo éves ref. 
Faragó Borbála 9 éves ref. Takács Sándor 
20 éves ref. Pató Nándor 4 hónapos rk. 
Benyus Lászlóné Varga Mária 37 éves rk. 
Horvát László 77 éves ref. 

Ingatlanok forgalma 
szept. 27-től— okt. 11-ig. 

Horváth Lász'óné Varsányi Eszter 
megvette Cseri Ferenc és fsai II ker. 3G. 
sz. házát 10,000 K. 

özv. Halápi Sándorné Kenyeres Lidia 
megvette üebreczcni Józsefné s tsai V. ker. 
199. sz. hazát 8<»00 K. 

Kaszap Antal és Szabó Zsuzsanna 
megvették Szabó Ferenc és Jaruska Terézia 
11. ker. 125. r,7. házát 10,800 K. 

Glücksmann Hermán megvette Botocska 
Ferenc (>96 • öl hokrosi ingatlanát 2000 K. 

Magyar József megvette Székely Sán-
dorné Aszódi Erzsébet 9 h. 51 • öl nyársa-
páti szántóját 10,000 K. 

Szabó Ferenc es Jaruska Teiézia meg-
vették Baiogh József II. ker. 129. sz. házát 
8700 K. 

Táncos József és Böszörményi Eszter 
megvettek Gulácsi Ambrus és neje 11. ker. 
397, sz, házát 4000 K. 

Vida István és Nagy Mária megvettek 
Neu Soma nyársapáti .ingatlanait 16000 K. 

VIII-ik év fo lyam. 8 1 - i k s z á m . 

Anyakönyvi Értesítés. 

KÖZGAZDASÁG. 

H I R D E S S E N A NAGYKŐRÖS 
és VI D EKE -BEN 

Szép lesz 
íiz arcbőre, fiatalos tide bájt köl-
csönöz, minden arctisztátlanságot, 
s/.cplót, maj foltot, orvörösséget nyom-

talanul e'mulaszt az 

Aranyvirág krem 
Probategely — — 6'— kor 
Nagy tégely — — 10— n 
Hozzávaló szappan — 5*86 „ 
.Vnm virág púder fehér, 

lózsaés crém színben 5'— „ 
Egyedül kapható a készítőnél: 

Gerő S. gyógyszertárában Nagykörös. 



VIII.-ik évfolyam. 81-ik szám Nagykőrös ós Vidéke 5. oldal. 

Velkei László és Kelodinszki Anna 
megvették Jámbor Ambrus és neje VIII. ker. 
26, sz. házát 14,000 kor. 

Mészáros József és Vágó Mária meg-
vették Tóth Józsefné G. Nagy Terézia IX. 
ker. 213. sz házát 6000 K. 

Sánta György és Csuz Erzsébet meg-
vették özv. Spitzer Sámuelné ujkéeskei há-
zát 11,800 K. 

Egy fiu tanoncznak 
és e g y kiszolgáló leány felvétetik. 
Körösi F. Péter vaskereskedésében. 

Az e r d ő j o g o s u l t s á g kö lc sön ta r tozása 
r e n d e l k e z é s é r e kivete t t q u o t t á n k é n t 

6 K adó beí izetése t a r g y á b a n . 

I smé te l t en l e i h i v a t n a k azon 
q u o t t a t u l a j d o n o s o k , a k i k a 6 K - á s 
quo t tn adót t e l j e sen be n e m fizet-
t ék , v a g y abból a másod ik részt 
és a k a m a t o k a t n e m tör lesz te t ték , 
h o g y ezen köte leze t t ségű k m k leg-
k é s ő b b a f. évi nov . 1.-ig e lege t 
t e g y e n e k : mer t e l len e s t i b e n a 
a k ö v e t k e z ő vágásra vonatkozó 
q u o t t a iv nem fog k iada tn i . 

F i g y e l m ü k b e n a j án l i a t ik a jel-
zett h á t r a l é k o s quot ta t u l a jdonosok , 
h o g v saiá! é r d e k ü k b e n áll az egész 
h a t r a l é k o s ö s szegnek l e f i ze t é se ; 
m e r t ezaltal a k a m a t o k t ó l szabadu l -
n a k . A fizetés a N a g y k ő r ö s i Köz-
ségi T a k a r é k p é n z t á r n á l lé tesí tendő. 

Szappanos Sándor 
2—3f e. b. e l n ö k . 

Lapkihordókat, 
mindenes fiút vagy 
leányt K E R E S 
l a p u n k k i a d ó h i v a t a l a . 

Hirdetmény. 
A városi tanács felhívja mind-

azokat, akikhez a 16. honv. gyalog 
ezred rekviráló katonái beszállásolva 
voltak, hogy a kincstári beszállásolási 
téritmény cimen érkezett csekély ösz-
szegeket a városi pénztárból vegyék fel. 

Aki a f. év november l - i g a 
téríiményt fel nem veszi, ugy tekint-
jük, hogy a helyben létesítendő hadi 
rokkant munkástelepre adományozza 
és arra fogjuk befizetni. 

Nagykőrös város tanácsának 1918 
évi szeptember hó 30. napján tartott 
üléséből. 

Jalsovic^ky, polgármester. 

A Gschwindt-féle szesz, élesztő 
likőr és rumgyár r. t. nagykőrösi ipar-
telepére Nagykőrös vasútállomástól 
kiágazólag egy ipar vágány létesítését 
kérelmezte. 

Ezen iparvágány engedélyezése 
tárgyában közigazgatási bejárás ha-
táridejéül f. évi jun.ius hó 14-én d. 
e. 9 órája helyül Nagykőrös állomás 
felvételi épülete tüzetett ki a várme-
gyei bizottság által. 

Felhivatnak ezúton összes érde-
keltek, hogy a bejáráson ' érdeke-
ik megóvása céljából jelenjenek meg, 
hol esetleges észrevételeiket az ipar-
vágány létesitése ellen előadhatják. 

Nagykőrös, 1918. évi szept. 
ialsovic{ky, polgármester. 

A 3382—M. E. 1918 és az ez-
zel kapc>olaíban kiadott Földmive-
lésügyi miniszteri rendelet elrendelte 
az 1918. évi termésű szálas takar-
mány és aioinszalma készletek rekvi-
rálását, amely f. évi október hó 8-án 
veszi kezdetét. Az állattartók egy-egy 
számos állata (amely alatt egy drb. 
2 éven felüli szarvasmarha, vagy 2 
éven felüli ló, 2 drb. 2 éves szarvas-
marha, vagy 2 éves ló, vagy 4 drb. 
I éven alóli szarvasmarha, úgyszin-
tén 4 drb. 1 éven idoli ló, valamint 
10 drb. juh, vagy kecske értendő) 
részére f. évi oklober hó l - ső napjá-
tól, illetve a rekvirálás foganatosítása 
napjától 1919. évi má jus hó 15-ig 
terjedő időre havonként Kettő (2) mé-
termázsa anyaszéna, sarjú, lucerna, 
bükköny, muhar, vagy tavaszi szalma 
oldhatóiéi rekvirálás! zár alól, a készlet 
birtokosnak ezt meghaladó takarmánya 
pedig közszükségletre igénybe vétetik, 
métermázsanként 30 korona árban. 

Az alotiiszalmából egy-egy szá-
mos állatra 6 métermázsa alomszalma 
oldható fel a lentielzett időig, az ezt 
meghaladó rész közszükségleti célokra 
szintén igénybe vétetik métermázsán-
ként 12 K árban. 

A takarmány és alomszalma sza-
badforgalma teljesen megszűnt s azt 
venni, vagy eladni nem szabad. Aki 
azt vesz vagy elad, kihágást követ el. 

Felhívom az allattartó gazdákat, 
hogy a tanyájukon állandóan olyan 
megbízható egyént hagyjanak, aki a 
helyben, vagy más gazdaságban levő 
takarmány és alomszalma készletek 
milyenségéről, mennyiségéről és a 
meglevő jószágok darab számáról és 
életkoráról pontos felvilágosítást tud 
adni, mert az adaíokért a megbízó 
gazda lesz lelelőssé téve s a helyte-
en adatok bevallása pedig kihágásként 
szigorúan lesz megbüntetve. 

— A rekvirálás ellen halasztó 
hatallyal nem bitó s a polgár-
mesterhez címezve, a közigazgatási 
iktató hivatalba 15 nap alatt beadanó 
felebbezésnek van helye a Vármegyei 
Takarmányozást Intéző Bizottsághoz 
(Budapest, Vármegyeház). 

Nagykőrös, 1918. évi október. 3. 
Talsoviciky, polgármester. 

Hirdetmény. 
Alu l i ro t t p a r a n c s n o k s á g érte-

siti a gazdaközönsége t , h o g y 200 
drb . m e z ő és erdő gazdasági m u n -
k á l a t o k i a igen haszná lha tó lovak 
m e g b í z h a t ó e g y é n e k n e k azonna l 
kiadó. 

A pályázók vagyon képessége t 
a község elöljárósága által kiállított 
^ I g a z o l v á n n y a l ^ kö te lesek bebizo-
nyí tani . 

M. kir. k e c s k e m é t i h o n v é d hadi 
l ó k o r h á z p a r a n c s n o k s á g n a k . 

Hirdetmény. 
Portland cement téjékoztató árá-

nak megállapítása tárgyában kell 4241 
— 1918. M. E. sz. rendelete folytán 
közzéteszem: 

1. A szabványos portland cement 
tájékoztató ára mm.-ként 14 K 5000 
kg-ná! kisebb mennyiségben mm ként 
1 koronával több. 

2. Ha a kereskedő nem a saját 
raktárából, hanem a gyártelepről irá-
nyítja az árut a fogyasztóhoz, fenti 
árhoz még legfeljebb 6 százalék szá-
mitható fuvarköltségeken felül. 

3. Kereskedő raktárából árositott 
cement árát a helyi árvizsgáló bizott-
ság állapítja meg — luvarKöltségek 
figyelembe vételével. 

4. Aki magasabb árt kiván szá-
mítani. indokolt kérelmével az Otszá-
gos Központi Árvizsgáló Bizottsághoz 
fordulhat ; aki ennek engedélye nél-
kül magabb árt követel és amennyi-
ben cselekménye súlyosabb büntető 
rendelkezések alá — különösen 3678 
1918. M. E. rendelet 28. § ban fog-
laltak alá — nem esik. l ő napig ter-
jedhető elzárással és 2000 koronáig 
terjedhteő pénzbüntetéssel büntetendő. 

Nagykőrös, 1918. október 14. 
Jahovic^ky, 

po lgá rmes te r . 

Hirdetmény. 

Hirdetmény. 

Hirdetmény 
Közönséges tömör fali tégla tá-

jékoztató áranak megállapítása -tár-
gyában kelt 4239 — 1918. M. E. ren-
delete folytán sl .bbiakat teszem közé : 

1. Közönséges jól kiégetett szab-
ványos fali tégla ára gyártelepen ko-
csiba rakva 1000 drb-ként 280 K. 

2. Azon ipartelep, mely ennél 
magasabb árat kiván számítani, ké-
relmével az Országos Központi Ár-
vizsgáló Bizottsághoz fordulhat, mert 
aki ennek engedélye nélkül magasabb 
árat számit, kihágást követ el és 15 
napig terjedhető elzárással és 2000 
K pénzbirsággal büntetendő. 

Nagykőrös, 1918. okt. 15. 
Jalsovic{ky, polgármester. 

Hirdetmény. 

Hirdetmény. 
A h á b u r u alatt katonai vagy ez-

zel e g y e n l ő n e k t e k i n t e n d ő szolgá-
latban e leset tek , e l tűn tek , sebesü-
lés v a g y had i f á rada lmak folytán 
m e g h a l t a k neje i , eset leg hozzátar-
tozo s r o k k a n t t á vált e g y é n e k fel-
h í v a t n a k , h o g y az adat g y ű j t ő iv 
k iá l l i tha tása végett r o k k a n t k ö n y -
vükke l e g y ü t t m i e l ő b b j e l e n j e n e k 
m e g a városházáná l l. emele t 4. 
sz. alatt d. e. 9—12-ig. 

Ja!sovic{ky, po lgármes te r . 
E g y f i u tanoncul f e l v é t e t i k 
Buress Antal órás üzletébe Nagykörös. 



6. oldal. Nagykőrös és Vidéke 

Hirdetmény 
Nagykőrös városnál a gyep-

mesteri vállalat folyó évi december 
hó 31-én lejár, ezen vállalat októ-
ber 26-án délelőtt 9 órakor a város 
gazdai hivatalban árlejtés utján ki-

fog adatni. 
Nagykőrös, 1918. október hó 12 

napján. 
S{aJay Ambrus városgazda. 

Nagykőrös városnál szükséges 
könyvkötői munkák vállalatára az 
árlejtés október 25-én délelőtt 10 
órakor a városgazdái hivatalban fog 
megtartatni, ezen vállalati a Írásbeli 
ajanlatok is elfogadtatnak, ugyanaz-
nap délelőtt 9 óráig. 

Nagykőrös, 1918. október 10. 
S$iilay, városgazda. 

A nagyerdőben ló és birka le-
geltetésre. A nagyerdőben a 37. 38. 

sz. táblákban lónak legeltetése; a tiz 
éves vágásban pedig birkának legel-
tethetése a rendkívüli takarmány szük-
ség következtében megengedtetvén, fel-
hivatnak mindazok, akik lovat vagy 
birkát óhajtanak legeltetni, azok az 
erdőügyi bizottság elnökénél jelent-
kezzenek a dclelőtii órákban. 

A lónak darabja után 25 korona 
fübér fizetendő le, előzetesen legeltetni 
lehet a folyó évben egészen a beszoru-
lásig. 

A birka legeltethető darabonként 
25 K fübér előlefizetés mellett az 1919 
ápr. l-ig A fizetés a bizottság el-
nökségénél teljesítendő. 

Nagykőrös az Erdőügyi bizott-
ságnak 1918 aug. 30-án tartott gyü-
ésében. 

Szappanos Sándor, 
e. b. elnök. 

Önkéntes árverési hirdetmény. 
ö{v. Stolc{ Józsefné tulajdonát 

képező.a nagykőrösi csemőben levő 
8 kat. hold 498 n..öl területű szőlő 
és földből álló ingatlana 918. év 
október 22-én déleictt 10 órakor a 
Nagykörösi Községi Takarik *éu$tár 
helyiségében önkéntes árverésen el 
fog adatni. 

Közelebbi feltételek a Takarók-
pénztár vezérigazgatójánál megtud-
hatók. 

Nagykőrös. 1918. okt. 17. 
Dr. Kökény De$sö 

vezérigazgató. 

Kiadé házak. 
TI. ker. 2. sz. alatt ogy külön 

bejáratú bútorozott szoba kiadó. — 
Ugyanott több kő bugykos van 
eladó; értekezni lehet a fenti szám 
alatt. 2—3v 

Egy istálló padlással es kocsi-
szín nov. 1-től bérbe kiadé a IV. 
ker-ben. Cim a kiadóhivalban. 

Kollársz ma?0m szomszédságában 
egy padló* szoba, konyha, kamra, 
fáskamra es padlás, gyermektelen 
házaspárnak kiadó nov. I-tői, vil-
lany bevezetve. Cim megtudható a 
kiadóhivatalban. 2—2r 

Eladó házak. 
Néh Futó Ferencilé örököseinek 

)V. Hid-u. 497 számú házuk örök 
áion eladó; értekezni lehet az örö-
kösökkel Várkonyi Ambrussal IX. 
ker. :,»92. sz. alatt es Duzs Gerge ly -
lyet VI, 87. sz. alatt. 1—2v 

Özv. Bihari Aidrásne féle ház, 
111. 1 er. 279. sz. alatt örök áron el-
adó, értekezni lehet Tóth Ferenccel 
a helvszinen. 2—2f. 

Erdfí JánOSBik vili. ker. Szol-
nok i-u. 22. számú háza — Papp 
motor malom melleit, — minden-
féle üzletnek a;kíi!mast jelenleg most 
is vendéglő v-n benne, örök áron 
e h d o ; cjitekezni lehet vasárnapon-
ként tulajdonossal a helyszínen. 

Kádi Ferencnek 11, ker. Füzfa-u. 
14. szarrm háza eladó. fcrtekezni 
lehet a tulajdonossal a rendőrségen 
•agy a lenti szám alatt. f 

Reggel Ferencnek ii. ker. AM. 
számú házi a Cseri iskola szom-
szédságában örök áron eladó. Áll 
egy szoba, konyha, kamra istálló-
ból és ivó kúttal, heréskerttel. 2-2v 

Molnár Ferenc postásnak í v . ker. 
20& számú háza eladó; ugyanott 1 
jókarban levő ősszecsukós vaságy 
féderes madraccal ellátva, 1 dívány 
és eg j Singer varrógép is van eladó. 

2 - 3v 
néh Nyújtó Andrásné Deák Mária 

örököseinek a czeglédi határban 12 
vékás vetemény föld szőlőjük, sok 
szép gyümölcsfával, lakással örök 
áron eladó; éitekezni lehet Bócsai 
Ferenccel V. ker. 204. sz a. 2—2v 

özv fizi Mátyásnénak X. ker. 
199. sz. alatt levő haza, mely áll 2 
szoba, konyha éléskamra és hozzá-
tartozó mellékelyiségekből, örök 
áron eladó, e lnem kelés esetén bérbe 
kiadó. Értekezni lehet a tulajdonos-
sal levélben Kocséron. 2 —3v 

Eladó földek. 
Glücksmann Mártonnak a gogá-

gányi réten 23 holdas tanyás iöldje 
eladó; ugyanott egy üveg fal is 
eladó; értekezni lehet II. ker. 37. 
szám alatt a tulajdonossal. 2— 3f 

Vegyesek. 
lladó varrógép VI. k«r. Csillag 

utea 94. szám alatt (Körtvélyosi íéle 
haz) egy fó kaiban leve karikaha-
jós Singer varrógép ran eladé; ér-
tekezni lehet a fenti szám alatt a 
tulajdonossal. 1 

Keveset használt hálószoba bútor 
eladó X. ker. Losonczy-utca 107. 
sz. alatt. Ugyanott 2 pár cipő és 
egv keményfa Íróasztal is eladó. 

Egy aj rendszerű Szanitász (szo-
bagözlürdő), egy kocsi rugós mán-
gorló és egy pedálos orgona harmó-
nium eladó. Cim a kiadóban. f 

Vigh József téleX. ker. Zrinyi-u. 
223. sz. alatt) kovácsmühelyt Ge-
lecze László kovács mester átvette 
és elvállal mindenféle kovácsrnun* 
kákát és lópatkolást. 1 —Sf 

Egy használt kapu és kisajtó 
eladó IV. ker. 403. sz. alatt. Ugyan-
ott három drb. folyóba való kőhen-
ger eladó. f 

IV. ker. 440 sz. alatt egy pult 
eladó; értekezni lehet a fenti szám 
alatt. 1 

Egy jó használt vetógép a Fel-
sőjárason eladó Papp Ambruzsné-
nál, ugyanesakotl akácfaberek is 
van eladó. 

2 drb. erdöilletöségtt kvotta, va-
lamint drótkerítésnek való sodrony 
és egy pár kész hozzá való kapu 
eladó. Hol r Megtudható a kiadóban. 

1 
Egy öl hántott töía eladó IX., 

209. szám alatt. I 
Iparosnak való hosszú, meleg 

télikabát, 5 éve^ lánynak használt 
ruhák, cipők, 8 évesnek télikabát 
eladók. 42 es szánni uri térlicipőt 
fáért cserélek. Cim a kiadóban. 

1—2v. 
Cziriák László i v . ker. 321. sz. 

házánál nagyobb mennyiségű tölgy-
fa rözse van eladó. 1 

Városi villanytelep szerolési iro-
dájában négy polgárit végzett kis-
asszony jó írással, aki a könyve-
lésben is jártas jó fizetéssel felvé-
tetik. 1 —2v 

Cserébeadnám a városhoz kö-
zelben levőszőlöért a 111. ker. az 
izr. templom melleit levő házamat, 
amely áll 5 szoba, konyha, kamra, 
szin és pincéből és villannyal fel-
szerelve; bővebbet meglehet tudni 
Bokros Kálmánnál. — Ugyanitt 
egy jókarban levő *KaIán* féle vas-
kályha, szén és fa tüzelésre alkal-
mas, eladó. 2 — 3v 

VIII.-ik évfolyam 81-ik szám. 

Hirdetmény. 
A kórházi és ápoldai szegények-

nek nyírási és borolvalási munká-
latára az árlejtés október 28 án dél-
élőit 9 órakor a városgazdai hiva-
talban fog megtartatni. 

Nagykőrös, 1918. október 10. 
S^alay, városgazda. 

Hirdetmény. 

Hirdetmény 

Cstri ÖrékÖSÖkiek a Hosszúhát-
ba fi 1 hold szántóföldjük, a Zsiros-
hegyben Cseri Sándor és Kiss Bá-
lint szomszédságában 1 hold szelő-
jük, a város végén Göbölyös Bálint 
és Harsányi József szomszédságá-
ban 2 vékás szántóföldjük szabad-
kézből e ladó; értekezni lehet Deák 
Sándor VIII., 30. sz. alatti házánál. 

Petes Sándornak a Homolv táján 
3 holdnyi földje és l vékás szőlője 
gyümölcsössel örök áron eladó: 
értekezni lehet 11 ker. 138. szám 
alatt. Ív 

Kiadó földek. 
KladÓ feleshasználatra a Nyár-

sapáton 16 kat. hold szántó föld, 
bővebb megbeszélés Hl. ker. 80. sz. 
alatt tudható meg. 2—2f 



Pintér Adám feketéi tanyájára 
kertészt keres; értekezni lehet VII. 
ker. 70. sz. alatt. 1—2v 

Egy teljesen nj uri férfi öltöny 
eladó X. kej. 38. szám alatt. 2—2v 

Kulcsár Sámnelnek takarmány 
répája van eladó; értekezni lehet 
1. ker. 223. z. a!att. 2—2f 

A posta lovaknak lehetőleg kö-
zel lek vő 2—3 hold földet herének, 
továbbá 2 lónak alkalmas jó istál-
lót, 2—3 kocsi befogadására alkal-
mas szint, kamrái keresek több évre 
haszonbérbe. Ajánlatokat a hivata-
los érik alatt a postához kérek. 
Tóth Albert post. főtiszt. f 

Hordó eladó különböző nagy-
ságban ; értekezni lehet Izinger Fe-
rene II. ker. 7. sz. alatt. 

V ker. 225. sz. alatt egy hasz-
nált kerékpár eladó Ív 

Takács János füszerkereskedő 
üzletében egy fia tanoncnak felvé-
tetik. ' 2—2v 

Huszár Gergely a szurdoki ta-
nyájára tanyást keres ; értekezni le-
het III. ker. 152. sz. a. 2—3v 

Szűcs Bálintnak vil i . ker. 17a. 
szám *alatt nagyobb mennyiségű 
ölíaja, rőzséje és venyigéje van eladó; 
értekezni lehet a fenti szám alatt. 

4* 2 2 v 

özv K. Pesii Lászlóné V. ker. 
16. sz. a. felsőjárási tanyájára ker-
tészt keres. 3—3v 

Makai Gábornak IX. ker. 250. 
szamu házánál magányos nő, vagy 
házaspár, takarításért lakást kap ; 
értekezni lehet a fenti szám alatt. 

4 — 4 t 

200 vagy 300 kéve tető zsup 
kerestetik megvételre. Hova? Meg-
tudható a kiadóban. 

Egy lÓhOZ való könnyű l.ocsi 
kerestetik. Ajánlatok a kiadóba 
adandók. f 

Egy jókarban levő permetező 
megvételre kerestetik. Cim a kia-
dóban. 1 f 

GegÖ lánosnénak az alsónyomási 
löid|én, tiszta buza szalmája és 
kukoricaszára van eladó; értekezni 
lehet IX. ker. 94. sz. a. 2—3f 

30 kocsi jó érett trágya eladó. 
H o l ? Megmondja a kiadóhivatal. 

2—3f 

Nagykőrös és Vidéke 

Már most lássa el magát mindenki 

szől ő kötöz ö-papirspárgá val 
nem hulladék és nem csomózott, 
hanem a legjobb nátron — cellulose 
k a p h a t ó é s a z o n n a l s z á l l í t h a t ó : 

Papírára és Kereskedelmi R.T. 
VII., Rákóczi-ut 6. Teleion 83 - 6 3 . 

Sürgönyeim: Papirtextil. 
V i s z o n t e l a d ó k n a k á r e n g e d m é n y . 

— jartas leány fel vagy egész napi — 
munkára nagy fizetés mellett kerestetik 
G e r ő S á n d o r gyógyszertárába. 2 — 2 

Eladó 

Van szerencsém a n. e. közönség 
szives tudomására adni, hogy jelenleg 
több rendbeli üutéü kabátnak való áll 
rendelkezésemre, valamint munkások-
nak való öltöny és külön kis darabok 
stb. Továbbá 2 öltöny fekete magyar 
ruha s egy bőrbéléses téli kabát. — 
Ezek mind jutányos áron megkaphatok. 
Ugyancsak békeidei dolgok. — Tehát 
szives figyelmét mindezekre felhívom 
a n. é. közönségnek, hogy ezen ritkán 
kínálkozó alkalmat telhasználni szíves-
kedjenek. 

Maradok teljes tisztelettel 
Tóth István férfi szabó. 

Kézidarálok, Bacber ekék, lókap&k, kéziszénagyűjtők, mázsák 
legelőnyösebb áron 
b e s z e r e z h e t ő k : 

NEU JAKAB és FIA gépkereskedésében. 

VIII. évfolyam 81. szám. 
7. oldal. 

EGY újonnan épült ház. 

B U D A P E S T : 

melyben van hentes és mészáros üzlet 
és uri közönségnek vendéglőhelyi-
ség és egy nagy terem, amely 
moziíelállitására is alkalmas, vil-
lanyvilágításhoz alkalmas 8 ló erős 
motor, nagy konyhakert és gazda-
sági épületek, teljesen jó kerítéssel 
körül kerítve, esetleg építkezéshez 
való anyagok, 1 drb. 25 ló erős 
Fairbanx Morz szántógép 4 es eké-
vel, üzemképes, eladók. Értekezni 
lehet Törtelen a helyszínen Buz 
Lászlóval. 6—lOv 

Gépírásban teljesen É R T E S Í T É S . 
Alulírott tisztelettel értesítem 
a n. é. közönséget, hogy 

Nagykörösön I I ker. Kossuth Lajos 
ntca 205. szám alatt — 

szabó üzletet 
nyitottam. Hlvállalok minden 
e szakmába tartozó munkát, 
valamint fordításokat, átala-
kításokat stb., valamint női-
kabátok átalakítását és ///-
jonnan való elkészítését is. 
Továbbá egyenruhák alaki-
lásáí és elkis{itcsét is min-
den iirénvekneiv megfelelően. 

A n. é. közönség szives pártfogását 

Tóth István. 
Értesítés. 

Fiatal s idősebb 
csemagoló lánvok jó fi-
zetéssel azonnali belé-
— pésre kerestetnek — 
G e r ő S á n d o r 
— gyógyszertárába. — 

a F i t o s B a l á z s 
tulajdonát k é p e z ő 

m i k e b u d a i á l l o m á s m e l l e t t 
fekvő 16 vékás sik fekvésű barna 
homok föld, mely minden gazdisági 
növény és szőlő müvelésre kiválóan 
alkalmas, továbbá a Nyárkutréten 
levő 5 vékás lekete föld. Bővebb fel-
világosítást ad az eladással is megbízott 
D r . R o s e n f e l d G y u l a ü g y v é d , f 

Tisztelettel értesítem a 
n. é. közönséget, hogy 

X ker Losonczy-n. 102. szám alatt 
a gimnázium mellett 

megkezdtem a kocsifényező, 
mázoló és kárpitos ioaromat: 

elvállalok minden e szak-
mába vágó munkát. Mű-
helyemben a legfinomabb 
kész olajfesték kapható 
bárinilven színben is. 

Értes í tés . 

Szíves pártfogásukat kérve, 
maradtam kiváló tisztelettel 

Széli László 
koc»ifényező. mázoló és kárpitos mester. 



8. oldal. Nagykőrös és Vidéke VIII. évfolyam 81. szám. 

tott varrógépek vannak rak-
táron. Víinogépjavitésl jótállás melleit el-

fogadom. Gramofon lük is vannak raktáron. 
Ugyanott egy Hoffer 6 lóerejü in van eladó 
és egy biliárd. 

Van szerencsém a n. c. kozöiMíget éitesiteni, hogy 

raktáron tartok 
a v a r r ó g é p h e z szükséges mindenféle 
A L K A T R É S Z E K E T , 
úgymint tűket , o lajzót , o lajat , gépsz i ja t , ru-
g ó k a t stb. stb. V e s z e k a l e g m a g i sabb áron 
h a s z n á l t v a r r ó g é p e k e t s ugyancsak javi-

Tisztelettel 

Sántha Lajos 
IV., Kecskeméti u 

Villanvcsillárok 

iivei; és porcullán kereskedőnél 

K E C S K E H É T 

Biztos eredményt 
ér el, ha 

e lapban hirdet! 

» arwto, N«m»rto 

mustot kész bort 
vásárlók, szüreteléshez hordokat adok. 

Gárdos János 
N y á r s a p á t . 

Telefon 14 szám* 

Bakai Ferenc 
cementlaokészitőnéi IV., 440. sz. alatt 

C E M I I T I T 
á l l andóan lehet k a p n i , mázsá ja 36 
korona . Cementlap m i n d e n í é l e 
mintázott kapható - 13- 13v 

L a p u n k kiadóhivatala és 
szerkesztőségi i r o d á j a 

IZSÓ IMREur 
niactéri házában v?n. 

Üzlet áthelyezés. 
Van sze rencsém a agy érdemű 

k ö z ö n s é g becses t udomásá ra adni , 
hogy a Nagykőrösön 25 év óta fenn 
álló szabó üzletemet áthelyez-
tem a Nyikos-féle házba 
— csirkepiac-téren. — Kérem to-
vábbra is a n a g y é r d e m ű közönség 
kegyes pá r t fogásá t . — A mai kor 
igényeinek [megfele lően készítek pol-
gári és egyenruhát, ezenkívül női 
kosztümöket és köpenyt a mai di-
vat szerint. T o v á b b á fordí tást és 
alakí tás t is e l fogadok. 

K e g y e s pá r t fogásuka t kérve , 
kiváló tisztelettel 

Sánta Ferenc 
férfiszabó N a g y k ő r ö s . 

Új Fodrdszüzlet megnyitás! 
Tisztelettel ér tes í tem a n . é. községet , hogy 
h e l y b e n (Meskovich ház) a csirke-pia-
con mai k o r n a k megfe l e lő :-: :-: >: 

B o r b é l y és f o d r á s z üzletet 
nv i to t t am. — H i v a t k o z o m t ö b b évi g y a k o r -
l a tomra . m e l y e t B u d a p e s t , Bécs s tb . e lőke lő 
üzle te i ' en szereztem. A z o n ke l l emes helyzet-
ben víi i 'vok, k o g v a l e g k é n y e s e b b i g é n y e -
ket is kielégí thetem. Szives t á m o g a t á s t ké r 

GAÁL MENYHÉRT fodrász. 1 2 - 12v 

Értesítés. 
Alul í ro t t t isztelet tel jesen érte-

s í tem a váios n a g y é r d e m ű közönsé-
gét, hogy IV. ker. 300. szám alatt 
e v á ro sban m e g k e z d t e m t e m p -
lom-, szoba-, cim-, mii-
festő és mázoló iparo-
mat s tekinte t te l az ezen szak-
i i íaban való évtizedes g y a k o r l a t o m 
és szak képzet t ségen . re , tisztelettel 
a j án lón , m u n k a készségemet az ér-
d e k l ő d ő k n. b. bizalmába. A festészet 
emiitett körletébe vágó mindm mun-
kálatot vállalok jutányos árban, ug\> 
egyszerűbb, mint finomabb, sőt mii-
vés{ies kivitelben is. Szíves t á m o g a -
tást és megbizt i i óha j t á s esetére sze-
m é l y e m hívását ké rve v a g y o k — 
— N a g y k ő r ö s ö n m á j u s h a v á b a n — 

szolgála tkész tisztelettel 
nauv valasztékbar . ÍutánV0S_ áron kaphatok 

RETHEY GYULA 
Népbank palota. 

É r t e s í t é s . 
Van srcrercséra a nagyér-
demű közönség becses tudo-
mására adni, hogv n IV. ke-
rület 475. szám alatt a Hid 
utcában levő lakásomon 

szabó műhelyt 
rendeztem 
s a mai viszonyokhoz n; g-
íeleloen e szakmába v h j ; ű 

bármiféle munkát, fordítást 
és átalakítást is elfogad 
A nagyérdemű közönség 
becses pÁírfogását kérve rna-
: radok mély tisztelettel 

IRakai Sdniel 
férfi szabó N a g y k ő r ö s ív 


